
 

                            収入申告書の提出に関する督促について（通知） 

令和 6 年中の収入申告書について、令和 7 年 6 月 2 日付け 7 公住号外で通知し、再三

にわたり督促しておりますが、まだ提出されておりません。 

県営住宅の家賃は、収入申告に基づいて収入を認定し、住宅の規模・立地条件・建築

経過年数などの住宅の便益を考慮したうえで決定されます。 

したがって、添付書類と併せて収入申告書の提出が確認できない場合、令和 8 年 4 月

1 日から下記の近傍同種家賃となりますので御承知おきください。 

 

                   記 

あなたの近傍同種家賃 ※※,※※※円 

 
 

ネパール語 

 

 रेइवा 6 सालको बार्षिक आय घोषणा सम्बन्धमा, रेइवा 7 साल 6 मर्िना 2 गतेको र्मर्तमा साविजर्नक आवास 

प्रकाशन नं７को संस्करण सूचना बारम्बार पठाइएको र्ियो, तर तपाइले अर्िलेसम्म पेश गननि भएको छैन। 

 केन एई जू्यताकन को भाडा तय गर्ाि, आय घोषणाको आधारमा आय प्रमार्णत गरर, आवास अवस्थित के्षत्र, िान, 

र्नर्मित बषि, र अन्य आवास-सम्बस्थन्ध सनर्वधािरूलाई ध्यानमा राखी तय गररनेछ।  

 तसिि, संलग्न आवश्यक कागजातिरू र आय घोषणा पेश गननि भएको छैन भने, रेइवा 8 साल 4 मर्िना 1 गते बाट 

शनरु हुने भाडा तपाइको जू्यताकन  वरपरको र्नजी आवास सामानको तय हुनेछ। 

 

तपाईको अब बाट लागन हुने भाडा ￥※※,※※※ 

 

 

 


